
CURRICULUM VITAE 
EUROPASS 

 

INFORMAŢII PERSONALE  

Nume / Prenume CRASOVSCHI AXINIA 

Date de contact 
E-mail(uri) 

Tel.: (40) 722.593.629 
axinia.crasovschi@lls.unibuc.ro; xenia.crasovschi@gmail.com  

EXPERIENŢA PROFESIONALĂ  

Perioada 1998-prezent 

Funcţia sau postul ocupat a) Director al DFRS (din nov. 2019-prezent) 
b) Prodecan al FLLS (din 2012-2015 și 2015-2019) 
с) Profesor univ. (2015-prez.); Conferențiar univ. (2008-2015); Lector  univ. (2005-2008); 
Asistent univ. (1998-2005), colaborator extern (1994-1997) 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

a) Conducere, reprezentare, organizare și coordonare a procesului de învățământ, probleme 
administrative, etc. 
b) Conducere, reprezentare, organizare și coordonare a procesului de învățământ, probleme 
studențești, evenimente culturale, ș.a. 
c) Cursuri și seminarii de: 
Practica limbii ruse; 
Literatură și cultură rusă – secolele XIX şi XX (titular pe perioada Veacului de argint şi 
perioada sovietică până la Dezgheţ) – curs fundamental și seminar;  
Teoria comunicării;  
Portofolii de traducere;  
Limbaje de specialitate; 
Comunicare interculturală (Masterat) 
Cursuri opționale: -  tematice de poezie rusă („Tendinţe stilistice în poezia rusă” ; „Poetica şi 
stilistica poeziei ruse”, „Poezia rusă în Veacul de argint: poetici şi idiostiluri”; „Poezie în proză 
şi proză în poezie”; „Motive existenţiale în poezia rusă a sec. XX”). 
Constante ale culturii ruse ( Masterat);  
Literatura emigrației ruse (Masterat);  
Elemente de antropologie culturală – fenomenul starover (Masterat). 
Cursuri ocazionale: 
Gramatica slavă comparată; 
Istoria limbii ruse;  
Concepte de teorie literară;  
Structura limbii ruse - Lexicologie 
 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din București, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Str. Pitar Moș, nr. 7-13 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Activitate didactică și de cercetare 

Perioada 1995-1998 

Funcţia sau postul ocupat Redactor/ jurnalist – în prezent, colaborator extern 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Redactare texte, realizare de reportaje, interviuri, relatări, articole 

Numele şi adresa angajatorului Redacția Zorile (publicație în limbile rusă și română), Comunitatea rușilor lipoveni din 
România,  
Str. Dr. Rațiu , București 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Activitate jurnalistică și redacțională 

Perioada 1992-1995 

Funcţia sau postul ocupat Cercetător științific 

mailto:axinia.crasovschi@lls.unibuc.ro
mailto:xenia.crasovschi@gmail.com


Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Investigații pe teren, documentare, organizare de simpozioane științifice și școli de vară 

Numele şi adresa angajatorului Academia Română, Centrul European de Studii în Probleme Etnice și Comunicare Socială;  

Calea Victoriei, nr. 25, București 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Cercetare fundamentală și aplicată în domeniul relațiilor interetnice; 
Analiza studiilor de caz; 

EDUCAŢIE ŞI FORMARE  

Perioada 1997-2004 

Calificarea / diploma obţinută Diplomă de doctor în filologie 

Disciplinele principale studiate  Stilistica limbii ruse – tema tezei de doctorat: Comparația în poezia Marinei Țvetaeva. 

 Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de formare 

Universitatea din București, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine 

Nivelul în clasificarea naţională sau 
internaţională 

PhD (doctor în filologie) 

Perioada 2000-2001 

Calificarea / diploma obţinută Certificat de Studii Aprofundate 

Disciplinele principale studiate  Titlul proiectului de cercetare: Valori și simboluri în cultura rușilor staroveri 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de formare 

Colegiul Noua Europă, București 

Perioada 1988-1992 

Calificarea / diploma obţinută Filologie rusă și română / Diplomă de licență 

Disciplinele principale studiate  Discipline umaniste ce țin de filologie; 
Tema lucrării de licență: Stihul duhovnicesc la lipoveni 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de formare 

Universitatea din București, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, secția rusă-română 

Nivelul în clasificarea naţională sau 
internaţională 

Licențiată 

Perioada 1981-1985  

Calificarea / diploma obţinută   Diplomă de bacalaureat 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de formare 

  Liceul de chimie alimentară nr. 3, Tulcea 

 
Cursuri de perfecționare 

 
2017 Aug-Sept. – Universitatea „Prietenia Popoarelor” din Moscova, Rusia (cursuri 

ţinute la Constanţa, România) 
2016 Aug-Sept. – Institutul “A.S. Puşkin” din Moscova, Rusia (cursuri ţinute la 

Constanţa, România) 
2009 Febr. – Institutul “A.S. Puşkin”, Moscova, Rusia  
2004 Oct.-Nov. – Institutul Educaţiei Deschise, Moscova, Rusia 
1998 Sept.-Dec. – Institutul “A.S. Puşkin”, Moscova, Rusia 

Burse de studii   1999 sept. – EUROPEAN ACADEMY OF BOLZANO, Bressanone, Italia. Şcoală de  
vară în domeniul studiilor europene 

  1998 iulie – CENTER OF YOUTH, Budapesta, Ungaria; Şcoală de vară organizată  
de Consiliul Europei pe tema: «Drepturile minorităţilor naţionale» 

  1991 oct.-nov. – INSTITUTUL “A.S. PUŞKIN”, Moscova, Rusia. Studiul limbii şi  culturii ruse 

Alte cursuri 2018-2020  - UNIVERSITATEA DIN BUCUREȘTI, Cursuri de limba engleză (certificat nivel C1)   
2009-2011 – INSTITUTUL GOETHE DIN BUCUREȘTI, Cursuri de limbă germană (de la nivelul 
A2 până la nivelul C1); 
   1996 apr.-iun. – CENTRUL PENTRU JURNALISM INDEPENDENT, Bucureşti;  Cursuri pentru 
Jurnalism, comunicare interculturală şi instituţională 



   1993-1994 – INSTITUTUL FRANCEZ, Bucureşti, Cursuri de limbă franceză  
   1988-1989 – ŞCOALA DE GHIZI INTERPREŢI organizată de Universitatea Populară din 
Bucureşti şi Biroul de Turism pentru Tineret 

 
Burse de cercetare 

   2002 sept.-2003 iunie – FULBRIGHT Grant, S.U.A., University of Oregon, Eugene. Studiu 
comparativ al comunităţilor de staroveri din SUA (Oregon, Alaska, Minessota, Montana), 
Canada (Berezovka) şi România; 
  2001-2002 – NEW EUROPE COLLEGE (N.E.C. Grant). Titlul proiectului de cercetare: Ruşii 
staroveri (lipoveni) din România. Simboluri şi valori culturale. Expediţie de cercetare 
comparativă a comunităţilor de staroveri din Ţările Baltice (Letonia şi Lituania – mai 2002) 
  oct-dec. 1998 – ONBSS. Documentare pentru teza de doctorat la Institutul de limbă rusă A.S. 
Puşkin, Moscova; 
  1995 dec.-1996 ian. – INTERNATIONAL RESEARCH AND EXCHANGE (IREX Grant), S.U.A., 
Woodburn, Oregon. Studiul comunităţilor de staroveri din Oregon; 

APTITUDINI ŞI COMPETENŢE 
PERSONALE 

 

Limba(i) maternă(e) Rusă și română 

Limba(i) străină(e) cunoscută(e)  

Autoevaluare  Înţelegere Vorbire Scriere 

Nivel european (*)  Ascultare Citire Participare la 
conversaţie 

Discurs oral Exprimare scrisă 

Limba engleză   C1  C1  C1  B2  B2 

Limba germană   B2  C1  B2  B2  B2 

Limba franceză   B2  C1  B1  B1  B1 

 (*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 

Competenţe şi aptitudini 
organizatorice 

- Organizarea de manifestări științifice la nivel național și internațional (selectiv):  
- Naţional: - «Cultura ruşilor lipoveni în context naţional şi internaţional» (ediţia a II-a, 

Suceava, 1996, ediţia a II-a, Bucureşti, 2000); 
- «Modernismul rus în contextul modernismului european» 2005; «Cercetare ligvistică şi 

literară a textului literar din perspectivă culturologică» 2006 ; «Spațiul și timpul ca 
paradigme culturale» 2007; «Catedra de filologie rusă la 60 de ani»2008; «Tradiție și 
modernitate în limbă și literatură» 2009; «Cehov – 200 de ani de la naștere» 2010; 
seminarul metodico-științific internațional «Predarea limbii și culturii ruse în învățământul 
preuniversitar și universitar» 2010 ; «Universul limbii ruse și dialogul culturilor» și 
«Slavistica românească în dialogul culturilor» 2013, «Mitologie și folclor»; «Arta 
cuvântului» 2014; «Universul limbii şi culturii ruse în spaţiul carpato-danubiano-
balcanic», 2016; «Sub semnul lui Puşkin: genii şi arte poetice», 2017; «Cultura 

rusă – specific şi universal», 2018;  «Universul cărții ruse: coduri și decodări» ,2019; 
«Omul și Cosmosul»;  «Slavistica românească și dialogul culturilor 2021» ș.a.); 

- Internaţional: membră în Comitetul de organizare al Celui de al XIII-lea Congres al 
Limbii ruse  din septembrie 2015, la Granada, Spania; membră în Comitetul de 
organizare al Celui de al XIV-lea Congres MAPRYAL din mai 2019, Astana, Kazahstan; 

- . 
- Organizarea sesiunii cercurilor studențești (mai 2011 şi 2017), a participării 

studenţilor români la olimpiada internaţională studenţească (2016, Kaliningrad, 
Rusia), a  deplasării studenților la studii sau la competiții de limbă și cultură în 
străinătate (1998, 2000, 2006, 2008, 2009, 2010 – Rusia şi Polonia) și a elevilor la 
olimpiada internațională de limba rusă (2008, 2013; 2014, 2016, 2017, 2018 - 
Moscova);  

- Organizarea olimpiadelor de limba rusă ale elevilor la nivel județean și național, 
precum și a pregătirii lotului de olimpici pentru olimpiada internațională și 
însoțirea acestuia la Moscova (în calitate de președintă a Asociației Profesorilor de 
Limba și Literatura Rusă din România și de președintă a Comisiei Naționale de limba 
rusă), 2013; 2014, 2016, 2017, 2018;  

http://europass.cedefop.europa.eu/LanguageSelfAssessmentGrid/ro


- Coordonarea Grupurilor de lucru la Regulamentul de organizare al olimpiadei de 
limba rusă modernă, precum şi la subiectele pentru olimpiada de limba rusă a elevilor 
pentru fazele judeţeană şi naţională (2013; 2014, 2016, 2017, 2018, 2019) . 

- Organizarea procesului de învățământ la nivelul catedrei de filologie rusă // 
departamentului de rusă și slave (în calitate de director și de membru în Biroul de 
conducere) și la nivelul FLLS (în calitate de membru în Consiliul FLLS și de prodecan);  

- Organizarea și coordonarea Târgului educației la UB și a Zilelor Porților deschise la 
FLLS (2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 2017), a manifestărilor culturale dedicate 
Sărbătorii Masleniței (2007, 2008, 2011, 2012, 2013), a Serii culturale ruse (2014, 2016, 
2017), a Săptămânii culturale ruse la U.B. (mai 2018), a expedițiilor de cercetare pe 
teren (1995-2003 – România, Ucraina, Bulgaria, Rusia, Letonia, Lituania, SUA); etc. 

Competenţe şi aptitudini de utilizare 
a calculatorului 

 
Word, Excel 

Alte competenţe şi aptitudini - Îndrumarea lucrărilor de licenţă şi masterat; Membru în comisii de îndrumare a tezelor 
de doctorat; 

-  

Permis(e) de conducere Categoria B 

 

INFORMAŢII SUPLIMENTARE 

- Predare/prelegeri la universități din străinătate:  
- Universitatea Jaghellonă din Cracovia, Polonia, mai 2016, programul ERASMUS+; 
- Universitatea Konstantin Preslavsky din Shumen, Bulgaria, aprilie 2015, programul 

ERASMUS+. 
- Univ. din Graz - Austria (oct.-dec. 2010 și 2011, programul CEEPUS şi ian.-mart. 2011 şi 

2012 ca prof. invitat pentru a ţine Cursul de Istorie a Literaturii Ruse de la Cehov până în 
prezent şi, respectiv, cursul spec. Motive existenţiale în poezia rusă a sec. al XX-lea);  

- Universitatea Pedagogică din Szeged - Ungaria (mai 2009, programul ERASMUS); 
- Universitatea din Oregon, Eugene – SUA (sept.2002 - iulie 2003, programul FULBRIGHT);  
- Universitatea din Vilnius, Lituania;  Riga, Rezekne și Davgavpils – Letonia; (mai 2002, 

programul NEC); 
-  
- Predare adițională: - Universitatea Creştină Dimitrie Cantemir (2012-2013);  
- Centrul Cultural Rus/ ASE (2010);  
- International House (2007);  
- Școala Română de Afaceri a Camerei de Comerț și Industrie (2003-2004);  
- Ambasada Federației Ruse la București (1994-1995); 
-  
- Testare/ evaluare: - a cunoştinţelor şi competenţelor lingvistice de limba rusă:  

International House, Centrul de Limbi Străine ECO, Ambasada Marii Britanii, Academia 
Naţională de Apărare, Academia de Poliţie, Universitatea Creştină Dimitrie Cantemir, 
Centrul de evaluare şi testare al UB;  

-           - a proiectului pentru teza de doctorat: Die Lipowanner: Russische Altgläubige als 
religiöse und sprachlich-kulturelle Minderheit im rumänischen und ukrainischen 
Donaudelta din cadrul programului doctoral de la Institutul de Slavistică al Universităţii 
din Viena (candidat: Camillio Breilling); 

-  
- Jurizare / evaluare: - Festivalul naţional școlar al poeziei ruse, organizat de CRLR și 

MEN (sept. 2015, Constanţa - membru în comisie; iunie 2016, Tulcea – preşedinte al 
comisiei; iulie 2018, Cluj-Napoca – membru; iulie 2019, Timișoara - membru); 

- Concursul național de poezie rusă organizat de APLLRR și CRCS – decembrie 2020; 
- Concursul național al cadrelor didactice, organizat de APLLRR și CRCS – mai-iunie 

2021 
-  Olimpiada interjudeţeană de religie ortodoxă de rit vechi, aprilie, 2016, Sarichioi, jud. 

Tulcea (preşedinte al comisiei); 
-  
- Editare: - Redactor-şef al rev. „Filologie rusă”; 
- Peer-review la revista Cuadernos de rusistica, Granada, Spania 

 



- Distincții, premii, diplome: - Medalia și diploma A.S. Pușkin pentru merite deosebite 
în popularizarea limbii și culturii ruse în lume (sept. 2010, acordate de Asociația 
Internațională a Profesorilor de Limba Rusă);  

-                      - Tech Fee Award (iunie 2003, Universitatea din Eugene, Oregon - SUA); 
 

- Granturi (de cercetare):  
- Centrul de Cooperare Internaţională din Moscova (Membru în proiectul coordonat de 

Svetlana Moldovan, Titlul proiectului: 700 de ani de la naşterea Sf. Cuvios Serghie de 
Radonej, 2014) 

- Fundația Russkiy mir (Director de Proiect nr. 1059 / II-457-13 din 2013 – Titlul: Universul 
limbii ruse şi dialogul culturilor în lumea contemporană);  

- DRI-Guvernul României (Director de Proiect  nr.2013, Titlul: Slavistica românească în 
dialogul culturilor);  

- Ministerul Educaţiei din Fed.Rusă (Director de Proiect nr. 11-MO/10 din 2010 – Titlul: 
Predarea limbii ruse în învăţământul superior şi preuniversitar) 

-  
- Consultant și expert: Serviciul Național de Evaluare și Examinare (SNEE); Centrul 

Național pentru Curriculum (CNC); MECTS  – programe școlare pentru limba rusă 
modernă și maternă; programe pentru titularizare în învățământ; subiecte de 
bacalaureat; subiecte și bareme de corectare pentru olimpiada de limba rusă (etapele 
pe județ și naționale) (începând din 2004 – prezent);  

-  
- Consilier şi consultant ştiinţific la filme documentare («Cocorii» - documentar despre 

ruşii lipoveni din Jurilovca - premiul special la Festivalul DAKINO în 1998 - regizor 
Marian Ivan; «Staroverii» (52 min.) – Diplomă de Onoare la decernarea premiilor UCIN 
România, în 2002, - realizat în 2001 de regizorul Dumitru Grosei), şi la piesa de teatru 
«Visuri trandafirii» premiată de EUROART în 2000-2001 - regizor Ecaterina Hariton 
Ivan; 

-  
-  Translaţie simultană la Congresul Internaţional al Astronauţilor (Bucureşti 1999, 2001 

şi 2006) ; la Reuniunea Internaţională a Țărilor riverane Mării Negre (București, mai 
2012) ; la Conferința pe problemele Educației şi integrării copiilor din mediile 
defavorizate (București, martie 2014). 

- Translaţie consecutivă la diferite simpozioane şi întâlniri ale oamenilor de ştiinţă şi 
cultură (regizorul Karen Şahnazarov, ş.a.) ; ambasadorul Fed. Ruse la Bucureşti 
(Aleksandr Ciurilin; Valeri Keniaikin);  

- Traducere filme – Zone Studio , 2005-2006; 
-  
- Apartenență la asociații:  
- profesionale – internaționale: MAPRYAL (Asoc. Internațională a prof. de lb. și lit. rusă – 

membru în Boardul Internațional, din luna mai 2011, realeasă în sept. 2015); Asociația 
Rusiștilor (membru din 2019)   
naționale: Asociația prof. de lb. și lit. rusă din România (președinte din 2006, realeasă în 
2010, 2013, 2016 și 2019); - Asociația slaviștilor din România (membru);  

- cultural-științifice – Asociația culturală F.M.Dostoievski (membru-fondator); Asociația 
Fulbrightiștilor (membru);  

- etnice – Comunitatea Rușilor Lipoveni din România (membru, (1998-2008); 
vicepreședinte CRLB (2019-prezent) 

 

Anexă  
LISTĂ DE LUCRĂRI (selectiv) 

 
CĂRŢI DE UNIC AUTOR  
1. Marina Ţvetaeva. Artă poetică, E. U. B., 2006, 227 p., ISBN 973-737-148-8 (pe baza tezei 
de doctorat)  
2. Prozatori ruşi (secolele XIX-XX), E.U.B., 2008, 280p., ISBN, 978-973-737-484-4  
3. Poeţi ruşi. De la Veacul de Aur la Veacul de Argint. Ed. Prouniversitaria, 2015, 220 pp., 
ISBN 978-606-26-0347-2  3. 



 
CAPITOLE DE CARTE 

1. Poezia rusă contemporană de factură postmodernă, în vol. Postmodernismul rus, 
(coord. A. Olteanu), EUB, 2018, 978-606-16-1003-7, pp. 173-188 

2. Încântare prin stih // în vol. Sfântul Serghie de Radonej, Ed. CRLR, București, 2014, 
ISBN 978-606-93549-8-8, p. 82-116 

 
TRADUCERI 
 

1. Marina Ţvetaeva. Proză memorialistică, Ediţie îngrijită, traducere, note şi prefaţă, de 
Axinia Crasovschi, Bucureşti, Ed. Ars Docendi, 2015, ISBN 978-973-558-849-6 

2. Древлеправославная старообрядческая церковь – история и духовность. 
Bucureşti: Paideia, 2020, 216p., ISBN 978-606-748-316-1- traducere în limba rusă 

 
 
ÎNGRIJIRE/COORDONARE /(CO)EDITARE VOLUME 

3. Biserica ortodoxă de rit vechi – istorie și spiritualitate, Coord.șt. A. Crasovschi, București, 
Ed. Paideia, 2019 

4. Русское слово в многоязычном мире, Actele Celui de-al XIV-lea Congres Internaţional 
al MAPRYAL din Nur-Sultan, Kazahstan, 29 apr.-3 mai 2019, Sankt-Petersburg, 2019, 
ISBN 978-5-9906636-9-5 (2081 p.)(în colectivul redacției) 

5. Cultura ruşilor lipoveni (ruşilor credincioşi de rit vechi) în context naţional şi internaţional, 
Volum de comunicări științífice prezentate la conferința internațională de la Piatra-Neamț, 
CRLR, 2019, ISSN 2248-0358(în colectivul de redacție), 

6. Filologie rusă Filologie rusă. XXXIV, nr.1-2018. Volum aniversar Mihaela Moraru, EUB, 
ISSN 1224-2993, ISSN 1224-299-3 

7. Filologie rusă XXXIV. Volum aniversar Simion Iurac, Nr.2- 2018, EUB, ISSN 1224-2993, 
ISSN 1224-299-3 

8. Filologie rusă XXXIII, nr.1/2017, E.U.B.,nr.1/2017 , ISSN 1224-2993, ISSN 1224-299-3 
9. Filologie rusă XXXIII, nr.2/2017, E.U.B., nr.2/2017, ISSN 1224-2993, ISSN 1224-299-3 
10. Filologie rusă XXXII-№ 1, 2016, E.U.B., Bucureşti, ISSN 1224-2993, ISSN 1224-299-3 
11. Filologie rusă XXXII-№ 2, 2016, E.U.B., Bucureşti, ISSN 1224-2993, ISSN 1224-299-3 
12. Filologie rusă XXX-№2/vol.3, 2014, E.U.B., ISSN 1224-2993, ISSN 1224-2993, 321 p. 

(redactor-șef) 
13. Sfântul Serghie de Radonej, Volum de lucrări științifice prezentate la colocviul științific 

național, Rădăuți, 4-8 octombrie 2014, Ed. CRLR, București, 2014, ISBN 978-606-93549-
8-8, 116 p. (în colectivul redacţiei) 

14. Filologie rusă XXX-№1/vol.2, 2014, E.U.B., ISSN 1224-2993, ISSN 1224-2993, 321 p. 
(redactor-șef) 

15. Filologie rusă XXIX-№2/vol.1, 2013, Volum de comunicări științifice prezentate în cadrul 
conferinței metodico-științifice internaționale Universul limbii și literaturii ruse și dialogul 
culturilor în lumea contemporană, 2-7 octombrie, 2013, București, E.U.B., ISSN 1224-
2993, ISSN 1224-2993, 319 p. (redactor-șef) 

16. Filologie rusă XXIX-№1/2013, E.U.B., ISSN 1224-2993, ISSN 1224-2993, 200 p. 
(redactor-șef), 

17. Filologie rusă XXVIII, 2012, E.U.B., ISSN 1224-2993, ISSN 1224-2993, 209 p. (redactor-
șef) 

18.  Русский язык и культура: теория и практика преподавания в школе и в вузе, 
Volum de comunicări științifice prezentate în cadrul seminarului metodico-științific 
internațional din septembrie 2010 la UB, 2011, E.U.B., ISBN 978-973-737-965-8, 406 p 
(coordonator și redactor șef) 

19. Filologie rusă XXVII. A.P. Cehov – 150 ani de la naștere, E.U.B., Volum de comunicări 
științifice prezentate în cadrul simpozionului științific internațional dedicate lui A.P. Cehov 
din mai 2010 (apărut în 2011), EUB, ISSN 1224-2993, 168 p. (redactor șef) 

20. Filologie rusă XXVI. Tradiție și modernitate în limbă și literatură, E.U.B., 2010, ISSN 
1224-2993, 282 p. (coordonator și redactor șef) 
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